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The Chinese Composite Bible is intended to make you think more deeply about the text by progressive
comparison of literal versions. Starting with Chinese, two English versions are progressively Compared in
order to gain deeper insights into the text. The mind works differently when understanding one text, when
comparing two texts and when looking at more than two. As a result, an over-all meaning is obtained,
which | call a “composite” understanding. When you have reached this level of understanding, you will want
to record your thoughts about what the text now says, what it means to you spiritually and how you plan to
apply its meaning to your life. | hope that you will find this work a help in your studies and a blessing in
understanding what God would like you to know.

Chinese Union Traditional
The World English Bible

Young's Literal Translation

Haggai

1 RKANBSEFE=ZF, RAY - B, BNENFELARX. IR KREER
MHNENRFTBEER. NOHBMENRFAKRANEEZR.
In the second year of Darius the king, in the sixth month, in the first day of the
month, the Word of Yahweh came by Haggai, the prophet, to Zerubbabel, the son of
Shealtiel, governor of Judah, and to Joshua, the son of Jehozadak, the high priest,
saying,
In the second year of Darius the king, in the sixth month, in the first day of the
month, hath a word of Jehovah been by the hand of Haggai the prophet, unto
Zerubbabel son of Shealtiel, governor of Judah, and unto Joshua son of Josedech,
the high priest, saying:
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Literal Spiritual Practical Meaning

EECHMEMLER., EALRN. EEHMMERNERE RXKI,
"This is what Yahweh of Hosts says: These people say, The time hasn't yet come,
the time for Yahweh's house to be built.™

Thus spake Jehovah of Hosts, saying: This people! -- they have said, The time hath
not come, The time the house of Jehovah [is] to be built.’

MEBNENZFRILTABHR.
Then the Word of Yahweh came by Haggai, the prophet, saying,
And there is a word of Jehovah by the hand of Haggai the prophet, saying:

ERMDARE. RMPMBEBCEEFXRENEEE .
"Is it a time for you yourselves to dwell in your paneled houses, while this house
lies waste?

Is it time for you -- you! To dwell in your covered houses, And this house to lie
waste?

BHEBECBHBAENLR. RMEEEBCHT A,
Now therefore this is what Yahweh of Hosts says: Consider your ways.
And now, thus said Jehovah of Hosts, Set your heart to your ways.



Haggai Chapter 1 Chinese WEB YLT Page 3 of 11
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HRPABHNESZ, WAL MRMAR, AIFXFHE,. B, AFER. ZXRK
VATER OGBS IEBN. BRIBRKERFNEF,

You have sown much, and bring in little. You eat, but you don't have enough. You
drink, but you aren't filled with drink. You clothe yourselves, but no one is warm,
and he who earns wages earns wages to put them into a bag with holes in it."

Ye have sown much, and brought in little, To eat, and not to satiety, To drink, and
not to drunkenness, To clothe, and none hath heat, And he who is hiring himself
out, Is hiring himself for a bag pierced through.

EECHMNEDNLRR. FAEEEECHNIT AR
This is what Yahweh of Hosts says: "Consider your ways.
Thus said Jehovah of Hosts: Set your heart to your ways.

MPAELELRAB, BEEER  ERBRELEHL., BERE . ERBM
Go up to the mountain, bring wood, and build the house. | will take pleasure in it,
and | will be glorified,” says Yahweh.

Go up the mountain, and ye have brought in wood, And build the house, and | am
pleased with it. And | am honoured, said Jehovah.

RABLESZE, MENAL FAKIRG, BERRE . EEREE
B, BRABNEBRRR. RASAABEECHEE . (EXERF) ERE

E2EHMERBN,

"You looked for much, and, behold, it came to little; and when you brought it home, |
blew it away. Why?" says Yahweh of Hosts, "Because of my house that lies waste,
while each of you is busy with his own house.

Looking for much, and lo, little, And ye brought [it] home, and I blew on it,
Wherefore? -- an affirmation of Jehovah of Hosts, Because of My house that is
waste, And ye are running -- each to his house,
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Literal Spiritual Practical Meaning

FRLARMOBER., XBEAEREE., ttEFfTHLTE,
Therefore for your sake the heavens withhold the dew, and the earth withholds its
fruit.

Therefore, over you refrained have the heavens from dew, And the land hath
refrained its increase.

oz ERIwLt, LA, AR, HBE. IH., L EtHHE. AR.

HE. ARAF-UUEHRERN,

1 called for a drought on the land, on the mountains, on the grain, on the new wine,
on the oil, on that which the ground brings forth, on men, on cattle, and on all the
labor of the hands."”

And | proclaim draught on the land, And on the mountains, and on the corn, And on
the new wine, and on the oil, And on what the ground doth bring forth, And on man,
and on beast, And on all labour of the hands.’

B, REENE FAZEEANABMENR FAKRIANEZ, XFT

WEH, #RERBAEMGCMH FNFANLTARZIEDRNEM/RM B=
RAHMMNGE . AACENRNEZEDAEREN O

Then Zerubbabel, the son of Shealtiel, and Joshua, the son of Jehozadak, the high
priest, with all the remnant of the people, obeyed the voice of Yahweh, their God,
and the words of Haggai, the prophet, as Yahweh, their God, had sent him; and the
people feared Yahweh.

And Zerubbabel son of Shealtiel, and Joshua son of Josedech, the high priest, and
all the remnant of the people, do hearken to the voice of Jehovah their God, and
unto the words of Haggai the prophet, as Jehovah their God had sent him, and the
people are afraid of the face of Jehovah.
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Haggai Chapter 1 Chinese WEB YLT Page 5 of 11
Literal Spiritual Practical Meaning

BANENCEERZIENTNEZEHALER. BNER. RERMRB E
Then Haggai, Yahweh's messenger, spoke in Yahweh's message to the people,
saying, "l am with you,"” says Yahweh.

And Haggai, messenger of Jehovah, in messages of Jehovah, speaketh to the
people, saying: ‘| [am] with you, an affirmation of Jehovah.’

BMNEFHDBEARERANENIFAEERA. NHNHBENRZFAEF
WEBDZ, YR T2EAENLS AR RAEECBNEMLMN B HRK

Yahweh stirred up the spirit of Zerubbabel, the son of Shealtiel, governor of Judah,
and the spirit of Joshua, the son of Jehozadak, the high priest, and the spirit of all
the remnant of the people; and they came and worked on the house of Yahweh of
Hosts, their God,

And Jehovah doth stir up the spirit of Zerubbabel son of Shealtiel, governor of
Judah, and the spirit of Joshua son of Josedech, the high priest, and the spirit of all
the remnant of the people, and they come in, and do work in the house of Jehovah
of Hosts their God,

in the twenty-fourth day of the month, in the sixth month, in the second year of
Darius the king.

in the twenty and fourth day of the sixth month, in the second year of Darius the
king.

tA=Z+—-—H. BRNENFHERILEABKR.

In the seventh month, in the twenty-first day of the month, the Word of Yahweh
came by Haggai the prophet, saying,

In the seventh [month], in the twenty and first of the month, hath a word of Jehovah
been by the hand of Haggai the prophet, saying:
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NMEBRFEAERBNBNA FMBEEAIANBENR FAKLIAN

EO, YRTHEHE. R.

"Speak now to Zerubbabel, the son of Shealtiel, governor of Judah, and to Joshua,
the son of Jehozadak, the high priest, and to the remnant of the people, saying,

‘Speak, | pray thee, unto Zerubbabel son of Shealtiel, governor of Judah, and unto
Joshua, son of Josedech, the high priest, and unto the remnant of the people,
saying:

RATEFEN. FHREB] ERHWEKBEE HRERMEBZFOM.

EFfHERPEUNERE,
"Who is left among you who saw this house in its former glory? How do you see it
now? Isn't it in your eyes as nothing?

{aii
&
Y

Who among you hath been left that saw this house in its former honour? And what
are ye seeing it now? Is it not, compared with it, as nothing in your eyes?

HMMER, MECRAM., ##ARAM, REBR . YHENRE FAKT

WEDZM, REERNR . SEHMElg, RABENRELI, RARHAE

MMPEE . EREECHBMNERMN,

Yet now be strong, Zerubbabel,” says Yahweh. '‘Be strong, Joshua, son of
Jehozadak, the high priest. Be strong, all you people of the land,” says Yahweh, ‘and
work, for | am with you, says Yahweh of Hosts.

And now, be strong, O Zerubbabel, An affirmation of Jehovah, And be strong, O
Joshua, son of Josedech, the high priest, And be strong, all ye people of the land,
An affirmation of Jehovah, And do ye -- (for | [am] with you, An affirmation of
Jehovah of Hosts) --
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ERREMMEKXRRREFRMILONE  BKE., BENEEERMAPE

P ERME,

This is the word that | covenanted with you when you came out of Egypt, and my
Spirit lived among you. Don't be afraid.’

The thing that | covenanted with you, In your coming forth from Egypt, And My
Spirit is remaining in your midst, fear not.

BEECHMNENLER. BRASHELB-—_REHXH, BB, HEH
For this is what Yahweh of Hosts says: 'Yet once, it is a little while, and | will
shake the heavens, the earth, the sea, and the dry land;

For thus said Jehovah of Hosts: Yet once more -- it [is] a little, And | am shaking
the heavens and the earth, And the sea, and the dry land,

BXEDERE  BEENPHE. LBER. (IEEBAMRFHLRE)
BREERRTHRIE. EREECHMERN,
and | will shake all nations. The precious things of all nations will come, and 1 will
fill this house with glory, says Yahweh of Hosts.

And | have shaken all the nations, And they have come [to] the desire of all the
nations, And | have filled this house [with] honour, Said Jehovah of Hosts.

EECHANER. RFTREN. TFHREN.
The silver is mine, and the gold is mine, says Yahweh of Hosts.
Mine [is] the silver, and Mine the gold, An affirmation of Jehovah of Hosts.
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Haggai Chapter 2 Chinese WEB YLT Page 8 of 11
Literal Spiritual Practical Meaning

ERBERNEKE. PABEINEE EEHFTRLBEFTR . ERE
ECHBMERMN,

“The latter glory of this house will be greater than the former, says Yahweh of
Hosts; "and in this place will | give peace, says Yahweh of Hosts.”

Greater is the honour of this latter house, Than of the former, said Jehovah of
Hosts, And in this place do | give peace, An affirmation of Jehovah of Hosts.’

ARMEEE=ZF, hAZ+THH, BPNENFRERILTABER.
In the twenty-fourth day of the ninth month, in the second year of Darius, the Word
of Yahweh came by Haggai the prophet, saying,

On the twenty and fourth of the ninth [month], in the second year of Darius, hath a
word of Jehovah been by the hand of Haggai the prophet, saying:

EECCHANENLER. REQKABEE.
"Thus says Yahweh of Hosts: Ask now the priests concerning the law, saying,
Thus said Jehovah of Hosts: "Ask, | pray thee, the priests [of] the law, saying:

M, EBEARAKREBERER, EXREBEREH. B, B, @, HAH

By, FEAERE . KAHR. TERE,

“If someone carries holy meat in the fold of his garment, and with his fold touches
bread, stew, wine, oil, or any food, will it become holy?" The priests answered,
"No."

Lo, one doth carry holy flesh in the skirt of his garment, and he hath come with his
skirt against the bread, or against the pottage, or against the wine, or against the
oil, or against any food -- is it holy?” And the priests answer and say, No.’
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Literal Spiritual Practical Meaning

BEZEXB.,. FEEFAREREREZT SH. RERZELYHNHR K. E
MESHBE RAR. LETHE

Then Haggai said, "If one who is unclean by reason of a dead body touch any of
these, will it be unclean?” The priests answered, "It will be unclean.”

And Haggai saith, 'If the unclean of body doth come against any of these, is it
unclean?’ And the priests answer and say, ‘It is unclean.’

REBRZR, BPMNER., ERER. TEREHIBERAOL #MFTH
BRI, RO #MEEBLMEMOER O,

Then Haggai answered, " So is this people, and so is this nation before me, says
Yahweh; "and so is every work of their hands. That which they offer there is

unclean.

15

16

And Haggai answereth and saith, "So [is] this people, and so [is] this nation before
Me -- an affirmation of Jehovah -- and so [is] every work of their hands, and that
which they bring near there -- it is unclean.

REMRMEERLE., kAU, BRNENR., TE-—HRABEEEZHEL
Now, please consider from this day and backward, before a stone was laid on a
stone in the temple of Yahweh.

And now, lay [it], | pray you, to your heart, From this day, and onwards, Before the
laying of stone to stone in the temple of Jehovah.

ER-—YBEF. BEAXRIR#FE, BE=-+33}, RET+I} . BAXE

B, BEA TR, RBET=21T8/.

Through all that time, when one came to a heap of twenty measures, there were
only ten. When one came to the wine vat to draw out fifty, there were only twenty.
From that time [one] hath come to a heap of twenty, And it hath been ten, He hath
come unto the wine-fat to draw out fifty purahs, And it hath been twenty.
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Literal Spiritual Practical Meaning

EXRPFTHNEEIEFEL, BRULEA,
FTEEOR . OERMBMERD.

1 struck you with blight, mildew, and hail in all the work of your hands; yet you
didn't turn to me, says Yahweh.

W, xXB. RBARM . KAMDN

i

I have smitten you with blasting, And with mildew, and with hail -- All the work of
your hands, And there is none of you with Me, An affirmation of Jehovah.

RMEERLKALUG, MERKEAAZ-THBE., B E 7 B A ER

BREMNAB F.

"Consider, please, from this day and backward, from the twenty-fourth day of the
ninth month, since the day that the foundation of Yahweh's temple was laid,
consider it.

Set [it], | pray you, to your heart, from this day and onwards, from the twenty and
fourth day of the ninth [month], even from the day that the temple of Jehovah hath
been founded, set [it] to your heart.

FEEREE HEWH. ERNRH., ARBE. ®ES. EREEHER T .
®SBpgilR, RLBEEEMRM.
Is the seed yet in the barn? Yes, the vine, the fig-tree, the pomegranate, and the

olive tree haven't brought forth. From this day will | bless you.™

Is the seed yet in the barn? And hitherto the vine and the fig, And the pomegranate,
and the olive-tree, Have not borne -- from this day | bless.’

EAZ-Z+THA, BMENF-REINBXR.

The Word of Yahweh came the second time to Haggai in the twenty-fourth day of the
month, saying,

And there is a word of Jehovah a second time unto Haggai, on the twenty and
fourth of the month, saying:
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Haggai Chapter 2 Chinese WEB YLT Page 11 of 11
Literal Spiritual Practical Meaning

MESZHFBEAXRERFMBEEHEHR., RLEH X .
"Speak to Zerubbabel, governor of Judah, saying, ‘1 will shake the heavens and the
earth.

"Speak unto Zerubbabel governor of Judah, saying: | am shaking the heavens and
the earth,

RoEBEBINEBENEE, RKRIBNZH, YEFEENLEH LW .
SLKA. RENME., EBAREINITAR.

1 will overthrow the throne of kingdoms. 1 will destroy the strength of the kingdoms
of the nations. | will overthrow the chariots, and those who ride in them. The horses
and their riders will come down, everyone by the sword of his brother.

And have overturned the throne of kingdoms, And | have destroyed the strength of
kingdoms of the nations, And overturned chariot and its charioteers, And come
down have horses and their riders, Each by the sword of his brother.

EECHAER., BEABNENE FAEECRMA. JNHBRBE., RL U

MMAEHN, BERETHR . EREEZHBNERMWN,

In that day, says Yahweh of Hosts, will | take you, Zerubbabel, my servant, the son
of Shealtiel,” says Yahweh, "and will make you as a signet, for | have chosen you,’
says Yahweh of Hosts."

In that day -- an affirmation of Jehovah of Hosts, | take thee, Zerubbabel, son of
Shealtiel, My servant -- an affirmation of Jehovah, And have set thee as a signet,
for on thee I have fixed, An affirmation of Jehovah of Hosts!



